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Liebe GeschäŌ spartner,
Vitrinen von Kling – das ist Qualität Made in Germany. Gutes Design, hochwerƟ ge 
Materialien und eine perfekte Verarbeitung sind die GaranƟ e für eine lange Lebens-
dauer und die sichere Bedienung im täglichen Einsatz. Sie erzielen mit Vitrinen von 
Kling einfach mehr Umsatz pro Quadratmeter, weil Ihre Ware opƟ mal präsenƟ ert ist 
– egal ob in einer Drehsäule, einer gut ausgeleuchteten Theke oder mit einem unserer 
erfolgreichen Ringpräsenter.
Unser Planungsteam macht Ihnen gerne Vorschläge für Ihre individuelle Shop in 
Shop-Lösung, angepasst an Ihre Räumlichkeiten, Ihr WarensorƟ ment und Ihre Farb-
wünsche. Sprechen Sie mit uns – wir freuen uns auf Ihre Aufgabenstellung.

Dear partners and customers, 
Kling Showcases - quality made   in Germany. 
The incorporaƟ on of best design, high quality materials and perfect workmanship, 
is the guarantee for a long service life and the comfortable handling of products in 
everyday use. Kling showcases help you to eff ortlessly achieve more sales per square 
foot through the best presentaƟ on of your product, whether in a rotary column, a 
well-illuminated showcase or in one of our successful ring presentaƟ on systems.
Our planning team would love to off er suggesƟ ons for your individual shop in shop 
soluƟ ons, tailored to your space requirements, your premises, your product range and 
your colour preferences. Contact us - we embrace new challenges!

Chers clients,
les vitrines de Kling - c‘est la qualité Made in Germany. Design réussi, matériaux de 
qualité supérieure et un traitement parfait sont la garanƟ e pour une longue durée de 
vie et une uƟ lisaƟ on sûre au quoƟ dien. Avec les vitrines de Kling, vous réalisez simple-
ment plus de chiff re d‘aff aires par mètre carré car votre marchandise est présentée de 
manière opƟ male, qu‘elle soit dans une vitrine rotaƟ ve, un comptoir bien éclairé ou 
avec un de nos présentoirs pour bagues.
Notre équipe de planifi caƟ on vous fait volonƟ ers des proposiƟ ons pour votre soluƟ on 
individuelle Shop in Shop, adaptée à vos locaux, votre collecƟ on de produits et vos 
coloris souhaités. Contactez-nous - nous nous réjouissons de répondre à votre cahier 
des charges.

Markus Bächtold, CEO
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SHOP IN SHOP SYSTEM

CLIP

Alle Flächen können mit Ihrem Logo oder individuel-
len MoƟ ven und Farben gestaltet werden.

All surfaces can be painted in diff erent colours and 
can be individualised with your logo or branding 
preferences.
Toutes les surfaces peuvent être laquées de couleurs 
diff erentes et peuvent être imprimées avec votre 
logo ou image.

Clip zeigt es allen! Die Vitrinen und Theken der Serie Clip bieten viel-
seiƟ ge VariaƟ onsmöglichkeiten für die opƟ male AusstaƩ ung Ihrer Ver-
kaufsräume. Das moderne Design der Module stellt Ihre Produkte in den 
MiƩ elpunkt der Aufmerksamkeit und verbreitet ein sƟ lvolles Ambiente.

Clip shows how presentaƟ on is done! The showcases and sales counters 
of this series provide versaƟ le combinaƟ ons for the opƟ mal furnishing of 
your retail sales areas.  The modern design of the modules makes your 
products the centre of aƩ enƟ on and creates a sophisƟ cated and stylish 
ambience.

Clip le montre à tous ! Les vitrines et comptoirs de la série Clip off rent des 
possibilités variées d‘aménagement pour l‘équipement opƟ mal de vos 
espaces de vente. Le design moderne des modules place vos produits au 
centre de l‘aƩ enƟ on et diff use une ambiance raffi  née.

Mehr Platz für mehr Möglichkeiten
More space for more possibilities

Plus d‘espace et plus de fonctionnalités Ausziehbare Schublade
Pull-out drawer
Tiroir coulissant

Unterschrank mit viel Stauraum
Cabinet with plenty of storage space
Placard inférieur avec beaucoup 
d‘espace de rangement

Blende farblich gestaltbar 
Individually configurable panel
Cache personnalisable

Sicherheitsglas (optional)
Safety glass (optional)
Verre de sécurité (en option)
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Unterschrank mit Türen und Fachboden
Cabinet with doors and shelve
Meuble bas avec portes et comparƟ ment

Einbauschlösser sorgen für Sicherheit
Built-in locks provide safety
Serrures encastrées assurant la sécurité

Schublade mit Präzisionsauszug - opƟ onal mit 
Griff 
Drawer with high precision slide - opƟ onally 
with handle

Tiroir coulissant - en opƟ on avec poignée

Alle Vitrinen können mit unterschiedlichen Be-
leuchtungssystemen ausgestaƩ et werden - 
Sprechen Sie uns an!

All showcases can be equipped with  diff erent ligh-
Ɵ ng systems - ask for more informaƟ on! 

Toutes les vitrines peuvent être équipées avec diff é-
rents systèmes d‘éclairage - contactez-nous!

SHOP IN SHOP SYSTEM CLIP

MODULE  

SH1-1B 
Glasvitrine schmal, 4 Präsentationsebenen
Narrow showcase featuring four levels
Petite vitrine en verre, 4 étagères
550x500x1920 mm

SH1-2B 
Glasvitrine schmal mit Unterschrank und 
2 Präsentationsebenen
Narrow showcase featuring two levels 
and cabinet
Petite vitrine en verre avec espace de 
rangement et 2 étagères
550x500x1920 mm

SH1-6 
Theke mit Unterschrank
Counter with cabinet
Comptoir avec espace de rangement
1000x500x1000 mm

SH1-5B 
Glastheke schmal mit Unterschrank
Narrow glass counter with cabinet
Petit comptoir en verre avec espace de rangement
550x500x1000 mm

Rückseite
Rear
Verso

Rückseite
Rear
Verso

Rückseite
Rear
Verso

SH1-4B 
Glastheke breit mit Unterschrank
Wide glass counter with cabinet
Grand comptoir en verre avec espace de rangement
1000x500x1000 mm

SH1-3B 
Glasvitrine breit, 4 Präsentationsebenen
Wide showcase featuring four levels
Grande vtrine en verre, 4 étagères
1000x500x1920 mm

Alle Module der Serie Clip sind mit Stellfüßen ausgestattet. Auf Anfrage 
sind die Module auch mit Rollen erhältlich.
All modules of the Clip series come with adjustable feet. These are also 
available with wheels, on request.
Tous les modules du série Clip sont équipés de série avec des pieds réglab-
les. Sur demande les modules peuvent être équipés de rouleƩ es.

Wählen Sie Ihre Wunschfarbe aus dem 
RAL-Spektrum (außer Metallic-Farben)
Select your desired colour from the 
RAL spectrum (except for metallic 
colours)
SélecƟ onnez la couleur de votre choix 
dans les larges paleƩ es RAL (excepté 
les couleurs métalliques)

Innenmaße | Außenmaße (Länge x Breite x Höhe) 

Internal dimensions | External dimensions (Length x Breadth x Height)

Dimensions intérieures | Dimensions extérieures (Longueur x Largeur x Hauteur)
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Passend zum Corporate Design - Aufsätze und 
Sockel sind individuell gestaltbar 
Top and bottom elements can be adapted to 
your corporate and product needs.
Surface et socle peuvent être personnalisés 
selon votre corporate design

Für mehr Sicherheit – abschließbare Schubladen und Türen 
Improved safety due to lockable drawers and doors
Plus de sécurité avec Ɵ roirs et portes verrouillables

Vitrinen und Theken neu definiert
Showcases and sales counters redefined
Vitrines et comptoirs redéfinis

SHOP IN SHOP SYSTEM 

SLIDE
Dynamisch und modern – das sind die Ladenmöbel der Serie Slide. 
Geneigte PräsentaƟ onsfl ächen und opƟ mal ausgerichtete Beleuchtung 
verhindern Spiegelungen im Glas und sorgen dafür, dass Ihre Exponate 
immer im rechten Licht stehen. 

Dynamic and modern – the key characterisƟ cs of the Slide Series.  Incli-
ned presentaƟ on areas and opƟ mally orientated lighƟ ng prevent refl ec-
Ɵ ons in the glass and ensure that your products are always presented in 
the best light.

Dynamique et moderne - ce sont les meubles de magasin de la série 
Slide. Des surfaces de présentaƟ on inclinées et un éclairage orienté de 
manière opƟ male empêchent les refl ets dans le verre et veillent à ce que 
les arƟ cles exposés soient toujours sous une lumière parfaite. 
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SHOP IN SHOP SYSTEM SLIDE 

MODULE

SH2-4 
Theke schmal, Unterschrank optional mit 
Staufach und Tür
Narrow counter, optionally with cabinet
Comptoir petit, en option avec espace de ran-
gement et avec porte
500x500x1060 mm

SH2-5 
Wandelement schmal, Unterschrank 
mit Staufach und Tür
Narrow wall element with cabinet
Petit élément mural avec espace de 
rangement et porte
500x300x1060 mm

SH2-2
Theke breit, Unterschrank optional mit 
Staufach und Türen
Wide counter, optionally with cabinet
Comptoir large, en option avec espace de 
rangement et avec portes
1000x500x1060 mm

SH2-3 
Wandelement breit, Unterschrank mit 
Staufach und Türen
Wide wall element with cabinet
Grand élément mural avec espace de range-
ment et portes
1000x300x1060 mm

SH2-8B 
Glasvitrine schmal, Unterschrank optional mit 
Staufach und Tür
Narrow glass showcase, optionally with cabinet
Petite vitrine en verre, en option avec espace de 
rangement et portes
500x500x1960 mm

SH2-1B 
Theke breit mit flachem Glasaufsatz, Unter-
schrank optional mit Staufach und Türen
Wide counter with flat glass top, optionally 
with cabinet
Comptoir large avec plateau en verre (haut), 
en option avec espace de rangement et avec 
portes
1000x500x1060 mm

SH2-11B 
Theke breit mit hohem Glasaufsatz, Unter-
schrank optional mit Staufach und Türen
Wide counter with high glass top, optionally 
with cabinet
Comptoir large avec plateau en verre (plat), en 
option avec espace de rangement et portes
1000x500x1060 mm

SH2-6 
Wandregal, Unterschrank mit Staufach und 
Türen
Wall shelf with cabinet
Etagère avec espace de rangement et portes
1000x300x1960 mm

SH2-7B 
Glasvitrine breit, Unterschrank optional mit 
Staufach und Türen
Wide glass showcase, optionally with cabinet
Grande vitrine en verre, en option avec espace 
de rangement et portes
1000x500x1960 mm

Wählen Sie bei den Vitrinen und Thekenmo-
dulen der Serie Slide zwischen geneigten oder 
ebenen PräsentaƟ onsfl ächen – für die best-
mögliche PräsentaƟ on Ihrer Produkte.

Choose between inclined or fl at presentaƟ on 
plaƞ orms for your show cases and sales coun-
ters - for the best possible presentaƟ on of your 
products. 

Dans les vitrines et modules de comptoirs de 
la série Slide, choisissez entre des surfaces de 
présentaƟ on inclinées ou planes - pour la meil-
leure présentaƟ on de vos produits.

Innenmaße | Außenmaße 
(Länge x Breite x Höhe) 

Internal dimensions | External dimensions 
(Length x Breadth x Height)

Dimensions intérieures | Dimensions extérieures 
(Longueur x Largeur x Hauteur)

L

B

H

Wählen Sie Ihre Wunschfarbe aus dem 
RAL-Spektrum (außer Metallic-Farben)
Select your desired colour from the 
RAL spectrum (except for metallic 
colours)
SélecƟ onnez la couleur de votre choix 
dans les larges paleƩ es RAL (excepté les 
couleurs métalliques)

Geneigte Auflagen optional erhältlich
Inclined platforms optionally available
En opƟ on avec surface inclinée

Optionale Ausstattung mit unterschiedlichen 
Beleuchtungssystemen
Optionally available with different lighting 
systems
En opƟ on disponible avec diff érents systèmes 
d‘éclairage

Optional mit Sicherheitsglas
Safety glass optional
En opƟ on avec verre de sécurité

SH2-1B
SH2-2 SH2-3

SH2-11B
SH2-4 SH2-5

950

470
960

960

450

470
450

280

10
0

46
0

46
0 25

0
25

0
25

0

41
0

41
0

29
0
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Starke Ausstrahlung und voll im Trend
Charismatic and right on trend

Grand rayonnament et trés tendance

SHOP IN SHOP SYSTEM 

CHOOSE
Die modern geschwungenen Formen der Serie Choose 
setzen Akzente und machen neugierig auf den Inhalt. 
So schön kann Shopping sein! 

The modern curves of this series place a strong 
emphasis on the exhibited products.  Curves in all the 
right places

Les formes modernes galbées de la série Choose met-
tent l‘accent et éveillent la curiosité quant au contenu. 
Faire du shopping peut être tellement beau ! 

Glastüren mit Sicherheits-Zylinderschloss garantieren 
eine sichere Präsentation Ihrer Exponate
Glass doors with security cylinder locks guarantee the 
secure presentation of your products.
Portes en verre avec serrure de securité à cylindre 
garanƟ ssent une présentaƟ on sûre de vos produits

Ringpräsenter mit bewährtem Sicherheitsmechanismus 
für bis zu 52 Ringe
Effective ring presentation system with proven safety 
benefits, for up to 52 rings
Présentoir pour bagues avec mécanisme de sécurité ayant 
fait ses preuves pour la présentaƟ on de 52 bagues
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SHOP IN SHOP SYSTEM CHOOSE

MODULE

SH3-2B 

Theke mit abschließbaren Glas-Schiebetüren
Sales counter with lockable sliding doors made 
of glass
Comptoir avec portes coulissantes verrouillables 
en verre
1080x670x950 mm

SH3-R1 
Ringpräsenter für 52 Ringe (zzgl. Sicherungse-
lemente, siehe S. 23)
Ring presentation system, for 52 rings (safety 
elements separate, see p. 23)
Présentoir pour 52 bagues (éléments de sécuri-
té non compris, voir p. 23)
600x410x1050 mm

SH3-4B 

Vitrine breit mit abschließbaren Glastüren
Wide showcase with lockable glass doors
Vitrine large avec portes en verre verrouillables
780x580x1840 mm

SH3-3B 

Vitrine schmal mit abschließbarer Glastür
Narrow showcase with lockable glass door
Vitrine étroite avec porte en verre verrouillable
490x580x1840 mm

Verkaufen Sie, was Sie wollen, denn mit den 
trendigen Ladenmöbeln der Serie Choose wer-
den Sie schnell zum Stadtgespräch bei Ihrer 
KundschaŌ . Die unverwechselbare Formge-
bung und individuelle Farben bringen frischen 
Wind und neue Zielgruppen in Ihren Shop. 

Whatever you are selling, with our modern 
series, Choose, you will be the talk of the town.  
DisƟ ncƟ ve shapes and individualised colour 
schemes breathe a breath of fresh air into your 
environment and aƩ ract new customers

Vendez ce que vous voulez puisqu‘avec les 
meubles de magasin en vogue de la série 
Choose, votre clientèle parlera rapidement 
de vous. Le façonnement clair et les couleurs 
personnalisées apportent un vent nouveau et 
de nouvelles cibles dans votre magasin. 

Bedruckbarer Textilstoff in vielen verschiedenen Farben als innova-
tives Gestaltungselement für die Präsentationsmöbel
Printed textile material in a variety of colours functions as an inno-
vative stylistic element of your showcases
Tissu imprimé dans des couleurs diff érents - un élément decoraƟ f 
innovant dans le domaine de meubles de présentaƟ on.

LED
Alle Vitrinen und Theken optional mit LED-
Beleuchtung erhältlich 
All showcases and sales counters are availa-
ble with optional LED lighting systems.
En opƟ on toutes les vitrines et  tous les comp-
toirs sont disponibles avec éclairage LED

Strapazierfähiger Textilstoff
Durable materials
Matière textile durable

Abschließbare Ringsicherung
Lockable safety system
Système de sécurite verrouillable

Individuell bedruckbar
Customised printing and 
branding
Impression individuelle

Textilstoff in großer Farbvielfalt erhält-
lich. Lackierung der Holzelemente nach 
dem RAL-Farbspektrum (außer Metallic-
Farben)
Textile material available in a great 
variety of colours. Colour of wooden parts 
selectable from the RAL spectrum (except 
for metallic colours)
MaƟ ère texƟ le disponible dans une large 
gamme de coloris. Couleur des éléments 
en bois libre à selecƟ onner dans le nuan-
cier RAL (excepté les couleurs métalliques)

Sicherungselemente für Ringpräsenter (siehe Seite 23)
Safety elements for ring presentation system (see page 23)
Éléments de sécurité pour présentoir pour bagues (voir page 23)

Innenmaße | Außenmaße (Länge x Breite x Höhe) 

Internal dimensions | External dimensions 
(Length x Breadth x Height)

Dimensions intérieures | Dimensions extérieures 
(Longueur x Largeur x Hauteur)

L

B

H
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195

300
300

195
195

195
195
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Klare Linien und echtes Aluminium

Clear lines and genuine aluminium
Lignes claires et aluminium véritable

SHOP IN SHOP SYSTEM

CUBE
Die Zeit ist reif für neue Möbel in der reprä-
sentativen Produktpräsentation. Ob auf Mes-
sen, Events oder im Kundencenter - überlassen 
Sie nichts dem Zufall und zeigen Sie Ihre Pro-
dukte in einem ansprechenden Ambiente. Mit 
den Vitrinen und Theken der Serie Alu Cube 
gelingt Ihnen die Einrichtung im Handumdre-
hen. Klares Design und echtes Material sind 
überzeugende Argumente - und das alles zu 
einem attraktiven Preis. 

The time has come for a new kind of furniture 
for your product presentation. At trade fairs, 
events, in the retail and customer space - do 
not miss the opportunity to show off your high 
quality products in an appealing atmosphere. 
With our new showcases and sales counters of 
the aluminum Cube series, you can set up your 
show-room in next to no time. Contemporary 
design, clean lines and genuine aluminum are 
the key characteristics of this series – and all at 
an attractive price.

Le temps est venu pour de nouveaux meubles 
de présentation impeccable de produits. Lors 
de salons, d‘événements et en clientèle - vous 
ne laissez rien au hasard et présentez vos 
produits de haute qualité dans une ambiance 
attrayante. Avec les vitrines et les comptoirs de 
la série Alu Cube vous pouvez configurer votre 
show-room en un rien de temps. Alu Cube con-
vainc par sa conception contemporaine, son 
éclairage optimal ou son stockage sécurisé - et 
le tout à un prix attractif. 

Hochwertige Einbauschlösser
High quality built-in locks
Serrures encastrées de haute qualité

LED-Beleuchtung optional
LED illumination optional
Éclairage LED en option

Oberfläche Wave in 3 verschiedenen Farben
Surface Wave available in 3 different colours
Surface Wave disponible dans 3 couleurs différentes

Sicherheitsglas optional
Safety glass optional
Verre de sécurité en option
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SHOP IN SHOP SYSTEM CUBE

MODULE

24530-4  
Präsentationskubus, optional mit Stauraum 
und Tür
Presentation cube, also available with optional 
storage space and door
Cube de présentation, en option avec espace 
de rangement et porte
450x450x860 mm

24530-6 
Glastheke mit abschließbaren Schiebetüren
Glass counter with lockable sliding doors
Comptoir en verre avec portes coulissantes 
verrouillables
900x450x860+200 mm

24530-7  
Hängevitrine mit 2 seitlichen, abschließbaren 
Türen
Hanging showcase with 2 lockable side doors
Vitrine murale avec 2 portes latérales verrouil-
lables
900x250x800 mm

24530-1  
Glasvitrine mit Sockel (teilbar)
Glass showcase with plinth (divisible)
Vitrine en verre avec socle (divisible)
360x360x860+860 mm

24530V1  
Transportkoffer für teilbare Glasvitrine
Transport case for divisible glass showcase
Valise de transport pour vitrine divisible
900x450x1000 mm

24530-2 
Glasvitrine schmal mit abschließbaren Türen 
Glass showcase (narrow) with lockable doors
Petite vitrine en verre avec portes verrouillables
450x450x1910 mm

24530-3 
Glasvitrine mit Sockel und abschließbarer Tür
Glass showcase with plinth and lockable door
Vitrine en verre avec socle et porte verrouillable 
450x450x860+1050 mm

24530-5 
Glasvitrine breit mit abschließbaren Türen
Glass showcase (wide) with lockable doors
Grande vitrine en verre avec portes verrouil-
lables
900x450x1910 mm

Alle Vitrinen können optional mit dimmbaren 
und energieeffizienten LED-Stableuchten 
ausgestattet werden.
All showcases can be equipped with dimma-
ble and energy efficient LED tube lights. 
Tous les vitrines peuvent être équipées avec 
un éclairage LED à gradaƟ on et au rendement 
énergéƟ que élevé.

Oberfläche Wave
Surface Wave
Surface Wave

Alu natur Hochglanz  
High gloss natural 
aluminium
Aluminium blanc

Schwarz  
Black
Noir

Weißaluminium 
White aluminium
Aluminium naturel 
brillant

Alu natur
Natural aluminium
Argent naturel

Silber-metallic
Metallic silver
Argent métallisé

Schwarz 
Black
Noir

Schwarz 
Black
Noir

Ecken und Profile
Corners and profiles
Cornières et profilés

L

B

H
Innenmaße | Außenmaße  (Länge x Breite x Höhe Unterteil + Höhe Auĩ au) 

Internal dimensions | External dimensions  (Length x Breadth x Height BoƩ om Part + Height Top Part)
Dimensions intérieures | Dimensions extérieures  (Longueur x Largeur x Hauteur parƟ e inférieure + Hauteur parƟ e supérieure)
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200

400

400 400850

300

850

850

400 400

550
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550

330
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550
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ohne 
VITRINENSERIEN

VITRINEN & RINGPRÄSENTER

24551B 
Glastheke beleuchtet mit Unterschrank
Glass counter, illuminated, with cabinet
Comptoir avec éclairage et espace de range-
ment
1040x520x1050 mm

21751/1 
Ringpräsenter für 100 Ringe (zzgl. Sicherungse-
lemente, siehe S. 23)
Ring presentation system for 100 rings (safety 
elements not included, see p.23)
Présentoir pour 100 bagues (éléments de sécu-
rité non compris, voir p. 23)
438x398x1000 mm

21153B 
Hängevitrine beleuchtet für 6 Einsätze (nicht 
inklusive)
Wall showcase for 6 inserts (not included), 
illuminated
Vitrine murale éclairée pour 6 inserts (non 
compris)
600x150x1170 mm

21150B 
Drehvitrine beleuchtet mit Unterschrank für 
4x3 Einsätze (nicht inklusive), Innenkorpus 
elektrisch drehbar - extra starker Motor
Glass showcase for 4x3 inserts (not included), 
illuminated, electrically rotatable - extra po-
werful motor
Vitrine en verre éclairée pour 4x3 inserts (non 
compris),intérieur tournant électriquement - 
moteur extra puissant
450x450x1840 mm

23817/2 
Drehvitrine beleuchtet mit Unterschrank für 
4x3 Schmuck-Einsätze (nicht inklusive), manu-
ell drehbar 
Glass showcase for 4x3 jewellery inserts (not 
includeed), illuminated, with cabinet, manually 
rotatable
Vitrine en verre éclairée pour 4x3 inserts pour 
bijoux (non compris), avec espace de range-
ment, à rotation manuelle
520x520x1920 mm

23817/2U     
Wie 23817/2, jedoch passend für Uhrspangen    
Like 23817/2, but suitable for watch supports  
Même comme 23817/2,  mais approprié aux 
supports de montres
530x530x1920 mm

21152B 
Drehvitrine beleuchtet mit Unterschrank für 
4x3 Einsätze (nicht inklusive), manuell drehbar
Glass showcase for 4x3 inserts (not included), 
illuminated, with cabinet, manually rotatable
Vitrine en verre éclairée pour 3x4 inserts (non 
compris), avec espace de rangement, tournant 
manuellement
450x450x1840 mm

Farbe der Oberfläche frei wählbar
Surface colour fully customisable
Couleur de surface à sélectionner

Große Auswahl an Einsätzen für 
Schmuck und Uhren
Wide choice of inserts for jewellery 
pieces or watches
Vaste choix d‘inserts pour des bijoux et 
pour des montres

Vitrinen serienmäßig mit 
Rollen. Auf Anfrage auch mit 
Stellfüßen erhältlich.
Showcases equipped with 
wheels. Also available on re-
quest with adjustable feet.
Vitrines sont équipées avec 
des rouleƩ es. Sur demande 
aussi disponible avec des pieds 
réglables.

Alle Vitrinen können optional mit unterschiedlichen 
Beleuchtungssystemen ausgestattet werden - spre-
chen Sie uns an!
All showcases can be equipped with  different lighting 
systems - enquire with us for more information!
Toutes les vitrines peuvent être équipées avec diffé-
rents systèmes d‘éclairage - contactez-nous!

Große Auswahl an Einsätzen in unserem Katalog:
Great variety of inserts in our catalogue:
Large gamme d‘inserts dans notre catalogue:

BASIC COLLECTION 
Presenta  on & Packaging

Elektrisch drehbar 
electrically rotatable
à rotaƟ on électrique

Einscannen & Katalog 
ansehen
Scan to view catalogue
Scannez et visualisez le 
catalogue

Innenmaße | Außenmaße (Länge x Breite x Höhe) 

Internal dimensions | External dimensions (Length x Breadth x Height)

Dimensions intérieures | Dimensions extérieures (Longueur x Largeur x Hauteur)
L

B

H

21152B

23817/2

21153B

21150B

480
960

260
260
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Variante mit Glasabdeckung
Variation with glass cover
En option avec couvercle en verre

Logo-Druck optional
Optionally with printed logo
En option avec logo imprimé

Einsätze individuell wählbar
Inserts can be selected 
individually 
Inserts peuvent être choisis 
librement 

Optional mit Sicherheitsglas
Safety glass optional
Verre de sécurité en option

Großzügiger Stauraum
Generous storage space
Éspace de rangement 
généreux

21158B 
Hängevitrine mit Beleuchtung für 6 Einsätze 
(nicht inklusive)
Wall showcase, illuminated, for 6 inserts (not 
included)
Vitrine murale éclairée, pour 6 inserts (non 
compris)
610x150x940 mm

Ringpräsenter (zzgl. Sicherungselemente)
Ring presentation systems (safety elements 
not included)
Présentoirs pour bagues (éléments de sécuri-
té non compris)
21310/1 Bodenmodell für 45 Ringe
Free-standing model for 45 rings
Modèle sur pied pour 45 bagues
370x370x1060 mm

21310/4  Bodenmodell für 90 Ringe
Free-standing model for 90 rings
Modèle sur pied pour 90 bagues
370x370x1060 mm

22477 Tischmodell für 25 Ringe
Counter top model for 25 rings
Modèle sur pied pour 25 bagues
350x260x300 mm

Sicherungselement für Ringpräsenter, 
VPE 10 Stck.
Safety element for ring presentaƟ on system, 
packaging unit 10 pc.
Éléments de sécurité pour présentoir pour 
bagues, unité d‘emballage 10 pièces

20960D1     320 mm
20960D1L  960 mm

24089B 
Drehvitrine mit Beleuchtung für 4x4 Einsätze 
(nicht inklusive), Innenkorpus elektrisch dreh-
bar - extra starker Motor
Glass showcase for 4x4 inserts (not included), 
illuminated, with cabinet, electrically rotatable 
- extra powerful motor
Vitrine en verre éclairée avec espace de range-
ment, pour 4x4 inserts (non compris),intérieur 
à rotation électrique - moteur extra puissant
480x480x1900 mm

20750B9 
Drehvitrine beleuchtet mit Unterschrank für 
144 Uhrspangen (inklusive), Innenkorpus elek-
trisch drehbar - extra starker Motor
Glass showcase for 144 watch supports (in-
cluded), illuminated, with cabinet, electrically 
rotatable - extra powerful motor
Vitrine en verre éclairée avec espace de range-
ment, pour 144 supports de montres, intérieur 
à rotation électrique - moteur extra puissant
450x450x1840 mm 

23396/1 
Glasvitrine beleuchtet mit Unterschrank
Glass showcase, illuminated, with cabinet
Vitrine en verre éclairée avec espace de ran-
gement
500x500x1885 mm

24552B 
Glastheke beleuchtet mit Unterschrank
Glass counter, illuminated, with cabinet
Comptoir en verre éclairé avec espace de 
rangement
1000x500x1150 mm

21750      
Ringpräsenter für 45 Ringe (Sicherungsele-
mente nicht inbegriffen)        
Ring presentation system for 45 rings (security 
elements not included)
Présentoir pour 45 bagues (éléments de sécuri-
té non compris)
370x370x1150 mm

21310/4

22477

Einsätze und Aufmachungskarten für Ohrringe, 
Ketten, Anhänger, Ringe, u.v.m. auf Anfrage.
Inserts and pads for earrings, necklaces, pen-
dants, rings etc. upon request.
Inserts et cartes pour boucles d‘oreilles, pen-
danƟ fs, colliers, bagues etc. sur demande 

VITRINENSERIEN

VITRINEN & RINGPRÄSENTER

Wählen Sie Ihre Wunschfarbe aus dem 
RAL-Spektrum (außer Metallic-Farben)
Select your desired colour from the RAL 
spectrum (except for metallic colours)
SélecƟ onnez la couleur de votre choix 
dans les larges paleƩ es RAL (excepté les 
couleurs métalliques)

IHR LOGO

Optional mit Sicherheitsglas
Safety glass optional
Verre de sécurité en option

Individuelle Beleuchtung
Individual lighting
Éclairage individuel

Abschließbare Glastür
Lockable glazed door
Porte en verre fermant à clef

Innenmaße | Außenmaße (Länge x Breite x Höhe) 

Internal dimensions | External dimensions (Length x Breadth x Height)

Dimensions intérieures | Dimensions extérieures (Longueur x Largeur x Hauteur)
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B
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24089B20750B9

460 x 460

920 460
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WERBEANBRINGUNG

INDIVIDUALISIERUNG

KONZEPTION UND VISUALISIERUNG

PLANUNGSSERVICE
Entwickeln Sie ihre individuelle Ladenaus-
staƩ ung oder Ihren Messestand gemeinsam 
mit unserer Design-Agentur Tablo. Unsere 
Grafi k- und Produkdesigner schaff en begehba-
re Erlebnisräume ganz nach Ihren funkƟ onalen 
und wirtschaŌ lichen Vorgaben:
von der Skizze bis zur 3D-Ansicht
AdapƟ on Ihres Corporate Designs auf ganze  
 Räume 
KombinaƟ on von Systembauteilen und  
 kundenspezifi sch entwickelten Elementen
graphische Gestaltung Ihrer Verkaufsfl äche  
 bzw. Ihres Messestands

Conception and visualisation
Develop your individual shop furniture and 
exhibiƟ on booth in cooperaƟ on with our pro-
fessional design agency Tablo. Our graphic and 
product designers create virtual environments 
according to your creaƟ ve, funcƟ onal and 
economical demands:
From the fi rst design sketch up to a detailed  
 3D study
AdapƟ on of your corporate design to whole  
 room situaƟ ons
CombinaƟ on of standard components and  
 customized components
Graphic design of your sales areas and  
 exhibiƟ on booth 

Conception et visualisation 
Ensemble avec notre agence de design Tablo, 
développez votre équipement personnalisé ou 
votre stand de salon. Nos designers graphiques 
et de produits créent des sphères d‘expérience 
accessibles selon toutes vos direcƟ ves foncƟ on-
nelles et économiques :
de l‘esquisse à la vue 3D
adaptaƟ on de votre design d‘entreprise à  
 tous vos locaux 
combinaison des composants du système et  
 des éléments développés sur mesure
organisaƟ on graphique de vos surfaces de  
 vente ou stand de salon

Wir betreuen Sie von A bis Z bei allen Fragen rund um Design und Gestaltung!
We advise you on any matter concerning design and configurations! 
Nous vous assistons dans toutes vos questions concernant le design et la création !

DIGITALDRUCK
Großfl ächige und gestochen scharfe MoƟ ve 
selbst auf strukturierten Oberfl ächen

Digital Printing
Large format images in high resoluƟ on – 
even on structured surfaces

Impression numérique
MoƟ fs vastes et très ciselés même sur des 
surfaces structurées

FOLIENBESCHRIFTUNG
FolienbeschriŌ ungen können fl exibel ausge-
tauscht werden und sind besonders kosten-
effi  zient in der Herstellung und Anbringung

Foil Lettering
Foil leƩ erings are parƟ cularly cost-eff ecƟ ve in 
producƟ on and use, and can be changed very 
easily

LeƩ rage sur fi lm
Les marquages sur fi lm peuvent être changés 
de manière fl exible et sont parƟ culièrement 
économiques à produire et à meƩ re en place

3D-SCHRIFTZÜGE
HochwerƟ ge SchriŌ züge und Logos in 3D-
OpƟ k aus Kunststoff , Metall oder Mylarfolie

3D Letterings
High quality leƩ erings and logos with three 
dimensional eff ect made of plasƟ c, metal or 
mylar foil

3D LeƩ rages
LeƩ rages et logos de qualité supérieure en 
opƟ que 3D en plasƟ que, métal ou fi lm Mylar

LACKIERUNG
Perfekte Lackierungen in Hochglanz, maƩ  oder 
SoŌ touch - in unserer LackierwerkstaƩ  verlei-
hen wir Ihren Produkten ein exklusives Finish

Coating
Perfect painƟ ng results in high gloss, maƩ  or 
soŌ -touch – our paint shop gives your product 
an exclusive fi nish

FiniƟ on
Laquages parfaits fi niƟ on brillante, mate ou 
soŌ touch - dans notre atelier de laquage, nous 
conférons une fi niƟ on exclusive à vos produits

Kling bietet Ihnen zahlreiche Möglichkeiten 
zur Individualisierung Ihrer Ladenmöbel. Ihre 
Wünsche und Vorstellungen besprechen wir 
gerne persönlich mit Ihnen und zeigen Ihnen 
die Vorteile der verschiedenen AlternaƟ ven. 
Sprechen Sie mit uns.

CustomisaƟ on
Kling off ers numerous customisaƟ on opƟ ons for 
your shop furniture. Whatever your ideas and 
requirements - let us show you the best soluƟ on 
for your needs.
 

IndividualisaƟ on
Kling vous propose de nombreuses alternaƟ -
ves pour l‘individualisaƟ on de vos meubles de 
magasin. Nous discutons personnellement et 
volonƟ ers de vos souhaits et aƩ entes avec vous 
et vous montrons les avantages des diff érentes 
possibilités. Contactez-nous !

www.tablo.de
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Wir sind Spezialist in der kundenindividuellen Entwicklung von Vitrinen 
und Shop in Shop Systemen. In enger Zusammenarbeit mit unseren 
Kunden setzen wir jede Anforderung bis ins kleinste Detail um. 

Individiual soluƟ ons
We are expert in the development of customised showcases and shop 
furniture. In close co-operaƟ on with our customers, we implement all 
requirements down to the very smallest detail.  

SoluƟ ons individuelles
Nous sommes experts dans le développement personnalisé de vitrines 
et systèmes Shop in Shop. En étroite collaboraƟ on avec nos clients, nous 
réalisons chaque exigence jusque dans les moindres détails. 

Präsentationsmöbel für Kristallschmuck
Presentation furniture for crystal jewellery

Meuble de présentation pour des bijoux en cristal

Vitrine für Keramikartikel
Showcase for ceramics
Vitrine pour céramiques

FERTIGUNG NACH MASS

INDIVIDUELLE 
LÖSUNGEN

 FREE CALL
 00800 48880888
 Wir unterstützen Sie gerne bei der Entwicklung Ihrer    
 individuellen Präsentationslösung!

 We are pleased to support you with the development    
 of your customised product presentation system.

 Nous vous assistons dans le développement d‘une solution sur 
 mesure de la présentation de vos produits.

Shop in Shop System für Bekleidung 
Shop in shop system for clothing
Système shop in shop pour des vêtements

Auswahl an kundenspezifisch entwickelten Vi-
trinen und Ladenmöbeln für die Schmuck- (l.), 
Optik- (m.) und Akustikbranche (r.)
Selection of custom-made showcases and 
shop furniture for jewellery (l.), optics (m.), and 
acoustics (r.)
Sélection de vitrines et meubles de magasin 
pour bijoux (g.), optique (c.) et acoustique (d.)

Vitrine für Schmuck
Showcase for jewellery
Vitrine pour bijoux
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KLING seit 1928 | Kling since 1928 | KLING depuis 1928
Ein Unternehmen der Kling Gruppe | Member of the Kling Group | Une société du groupe Kling

www.kling.de

KLING GMBH
Carl-Benz-Str. 14-16
75217 Birkenfeld / Germany

Tel.: +49 (0) 7231 4888-0
Fax: +49 (0) 7231 4888-88
eMail: service@kling.de


